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Pour 

de la 

NEW HEBRIDES CONDOMINIUM 

JOINT REGULATION ~ 17 of 1980 

TO PUT INTO EFFECT the Resolution of the Representative 
Assembly No. lit> of 1980 , passed the 10th day of July 
1980 • To provide for the control of Coastal Trading. 

MADE by the Resident Commissioners under the provisions 
ar-Article 2(2) of the Anglo-French Protocol of 1914 
and Article 28(3) of the Schedule to the Exchange of 
Notes made at London the 15th day of September 1977 
between the Government of the United Kingdom of Great 
Britain and Northern Ireland and the Government of the 
French Republic. 

Scheduled 
Resolution 
put into 
effect. 

Short title 
and 
commencement. 

1. The Resolution of the Representative 
Assembly No. 110 of 1980 • set forth 
in the Schedule is hereby put into 
effect. 

2. This Joint Regulation may be cited 
as the Coastal Trading 
(Control) Regulation 1980 and 
shall have effect from the dats of its 
publication in the New Hebrides Gazette. 

ENACTED at Vila this z.5 day of July 19 80 

Delegate Extraordinary 
for the French Republic 

in the~--N ~brides, /' 

Le Oelegu& [xu a/cin~if ~ 
Aepublique Fran~i~e a ~ ,. E RT 
Nouvallas- Hebrides· I 

I 

1 

Her Britannic Majesty's 
Resident Commissioner, 

~~ 
A.C. STUART 
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COASTAL TRADING (CONTROL) REGULATION 

ARRANGEMENT Of SECTIONS 

1. Interpretation. 

2. No coastal trading.wlthout a licence. 

3. Applications for coastal trading licencee. 
d ' 

4. Licence may be subject to limitations or conditions. 

5. Licensing Officer may requiro information. 

6. Power of search and examination of cargo and documents. 

7. Cancellation of a licence. 

B. Appeal to Minister. 

9. ~xemptions. 

10. Orders. 

11. Offences and penalty. 
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NEW HEBRIDES 
REPRESENTATIVE ASSE~BLY 

Interpretation. 

No coastal 
trading 
without a 
licence. 

Applications 
for coastal 
trading 
licences. 

Licence may be 
subject to 
limitations or 
conditions. 

RESOLUTION No. Ih or 1980 

To provide for control of coastal trading. 

The Repreeentative Assembly of the New Hebrides at its 
sitting on the to J"..,j!J 1980 hereby resolves and 
decides in accordance with Article 23 of ths Schedule to 
the Exchange of Notes of the 15th September 1977 to adopt 
the following measures :-

1 • 

2. 

3. 

4. 

In this Regulation except whers the context 
otherwise requires :-

"coastal trading" msans : 

(a) reteil or wholessle trading from a ship 
which leaves a port in the New Hebrides to 
visit other parts of the country! or 

(b) the carriage of goods or passengers for 
profit by ship from any part of the New 
Hebrides whether or not to another part 
of the country. 

"Licensing Officer" means any person or persons 
appointed by the Minister by notice in the New 
.Hebrides Gazette to be a licensing officer or 
officers for the purposes of this Regulation; 

"Minister" means the Minister for the time being 
responsible for matters under this Regulation or 
any Minister acting on his behalf; 

"person" except in this section includes eny 
body corporate I 

"Ship" means any vessel not propelled solely by 
oars or paddles which is capable of carrying 
persons or things or both on water. 

No person mey engage in cosstal trading without 
a licence given by the Licensing Offioer. 

(1) A person who wishes to engage in coastal trading 
shall apply to the Licensing Officer by completion 
of the prescribed form and laaving'it at the 
offioe of the Licensing Officer with the prescribed 
application fee. 

(2) A separate application shall be made in respect 
of each ship desired to be used for coastal 
trading. 

(1) The Licensing Officer may grant a coastal trading 
licence subject to euch limitations and 
conditions as he may consider fit. 

(2) A licence granted in accordance with subsection 
(1) shall specify the period for which it is 
granted. 

3 . . 0/2. 



Licensing Officer 
may require 
information. 

Power of 
search and 
examination of 
cargo and 
documents. 

Cancellation 
of a licence. 

Appeal to 
Minister. 

5. 

6. 

7. 

8. 

- 2 -

An applicant for a licence may be required by 
tho licensing officer to furnish him with 
information in respect of the ship to be used 
for trading and the trading for which the 
applicant wishes to be licensed or for which 
he is licensed including -

(a) the goods traded in or to be traded in; 

(b) the retail or wholesale prices of the 
goods; 

(c) the quantities of goods sold or to be sold; 

(d) voyages undertaken or to be undertaken. 

Whore a person, when requested, has not furnished 
information in accordance with section 5 or in 
the opinion of the Licensing Officer has not 
furnished sdequate information he may himself 
or through his agents -

(a) Dxamine and sesrch a ship the subject of 
a licence or an application for a licence; 

(b) examine cargo on a ship referred to in 
paragraph (a); 

(c) require any person to deliver to him and 
examine any accounts, shipping documents 
or othsr documents relating to the ship 
used or to be ueed for coastal trading and 
to the trading csrried on or to be carried 
on with that ship. 

(1) The Licensing Officer may cancel a licence if 
in his opinion the licence holder has failed to 
comply with any condition or limitation to which 
tho licence is subject. 

(2) A cancellation under subsection (1) sholl be 
effective 15 days from notification thereof to 
the licence holder or if there is an appeal 
undar Section 8, 7 days after notification to 
the appellant of the failure of his appeol. 

(1) A porson whose licence has been cancelled in 
accordance with Section 7 may appeal to the 
Ministor against such cancellation within 15 
days of receiving notification thereof. 

(2) Any appeol shall state clearly the reason why 
tho appellant considers the liconce should not 
have been cancelled. 

(3) The Minister shall either -

(a) dismiss the appeal; or 

(b) restore the cancelled licenc8 subject to 
additions to Dr variations of its original 
conditions or limitations; or 

(c) rostore the cencellsd licence without 
making any changes in its conditions and 
limitations. 

4 . . . /3. 
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Exemptions. 

Orders. 

Offences end 
penalty. 

9. 

10. 

11 • 

- 3 -

Tho Minister may by notice published in the 
New Hebrides Gazette exempt any person from 
the requirement to have a coastal trading 
licence subject to such conditions as he may 
consider fit. 

Tho Minister may mako orders not inconsistent 
with this Regulation for its bettor carrying 
into effect and without derogating from the 
generality of the foregoing such orders may -

(0) prescribo forms and licenoes; 

(b) provide for lioence fees which may be 
payable either on the grant of a licence 
or annually or both. 

Any person who -

(a) controvenos any provision of this 
regulation; 

(b) carries on coastal trading without a 
licence; 

(c) fails to comply with a lawful request 
made in accordance with this Rogulstion; 

(d) fails to comply with ony limitation or 
condition contained in a licence granted 
under this Regulation; or 

or 
(0) obstructs .. attempts to obstruct any person 

administering or enforcing the provisions 
of this Regulation commits on offence and 
on conviction shall be liable to a fine 
not exceeding FNH 75,000. 

5 



The Coastal Trading (Control) Regulstion, 1980 

JR. No.17 of 1980 

NOTICE or CO~~ENCEMENT 

Notice is hereby given thet the Coa~tal Trsding (Control) Regulstion, 

1980 shall coma into forca on tha 1st day of March, 1981. 

L 
John Naupa 

~inistar of Transport, 
Communications & Public Works. 
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REPUBLIC OF VANUATU 

The Coastal Trading (Control) (Forms and Fees) 

Order No. 33 of 19~1 

To prescribe application forms and fees for Coastal Trading Licences. 

IN EXERCISE of the powers contained in section 10 of the Coastal 

Trading (Control) Regulation, 19~O, I hereby make the following Order:-

1. The form contained in Schedule 1 shall be the application form 

for the purpose of section 3 of the Coastal Trading (Control) 

Regulation, 1980. 

2. The fees set out in Schedule 2 shall be payable on the grant of 

a licence under section 4 of the Coastal Trading (Control) 

Regulation, 19bO. 

3. This Order shall come into force on the 1st day of March 1981. 

MADE at Port Vila this first day of March 1981. 

7 
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REPUBLIC OF VANUATU 

1. 

2. 

3. 
4. 

5. 
6. 

7. 

8. 

9. 
10. 

11. 

12. 

13. 

SCHEDULE 1 

Forms 

The Coastal Trading (Control) Regulation, 191$0 

Application Form For A Coastal Trading Licence 

Name of Applicant 

Nationality 

. ................................................ . 
. ...................................................... . 

Name of Vessel . ................................ ~ .................. . 
Purpose for which the Vessel is to be employed ..................... 
CI ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

Proof of 9wnership . ............................................... . 
Gross Tonnage of Vessel ............................................ 
Type of Ship . ..................................................... . 
Propulsion ......................................................... 
Official Number or Local Registration No . .......................... . 
Maximum Authorised Number of Persons including Captain and Crew 

. .................................................................... . 
Date of last slipping . ............................................. . 
Safety Certificate Expiry Date . .................................... . 
Has insurance cover been taken out in respect of vessel. 

Give details ....................................................... 
· ........................................................... " ........ . 

· ...................... . .. . . . . . . . . . . . . .. . . . . . . . . . . . . .. . 
Signature Date and Place --------------------------------------------------------------------------

A. 

B. 

FOR OFFICIAL USE ONLY 

Comments of Licencing Officer . .................................... . 
.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . " ............................................... . 
· .................................................................... . 
Approved/Not approved . ............................................ . 
. " ................................................................... . 

Minister for Transport 
Communications and Public Works 

8 
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SCHEDULE 2. 

Licence Fees 

SCHEDULE OF FEES FOR LICENSING OF SHIPS UNDER THE 

.:.C:::OA::.:S::.:T:.:;:A::::L:.....T::.:R:.:;A::::D~I:.:.NG:::.......l(..::C:.:::O:.:.NT~R::.:O::;:L~)--'R:!:E:::::G::.::U:.:::L~A.;,TI:.;O:::;N:...:.:N.:::.o.!... _..:::O~F 1980 

GI':lSS tonnase of vessel Licence Fee 

" Up to 10 tonnes 1,500 VT 
11 to 30 tonnes 3,000 VT 

" ~. . •. 
31 to 100 tonnes 25,000 VT 

Over 100 tonnes 50,000 VT 

--------------------------------------------

9 
, . 



COMMERCE COTlER (CONTROlE) 

REGlEMENT 

TABLE OES MAT IE RES 

.' 1 • D~finitions. 

2. Potentu obligotoire. 

3. Domondas do potuntus do commorce cetior. 

4. Conditions ot restrictions des patontos. 

5. Informations roquis8s par l'hgont dos Patentos. 

6. Droit do rochorcho ut do contr6lo doa documonts maritimos. 

7. Rotroit do 10 potonto, 

8. Appol au Ministro. 

9. Exomptions. 

10. D~crots. 

11. D~lits at p~nolit~B. 

-- I 
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ASSEMBLEEl REPRESENTATIVE 
DES 

NOUVELLES-HEBRIDES 

DELIBERATION N° 

Relative au Commerce c5tier. 

DE 1980 

l' ASSEMllLEE REPRESENTATIVE 

VU l'Article 23 de l'Annexe de l'Echange de 1ettres du 15 Septembre 

1977 

Sa seance /0 :ru~lIe T IUD du ••••••••••• o ••••••••••••• 

A ADO PTE 

1. Dans le present Reglement, sauf si le contexte l' exige autrement 

"Commeroe c5tier" signifie commerce de gras ou de detail 

fait par un bateau quittent un port des Nouvelles-Hebrides 

pour se rendre dans d'autres ports du pays ou transports a des 

fins commerciales de marchandises ou de pas sagers d'un port 

des Nouvelles-Hebrides a un autre port du pays. 

"Agent des Patentes" signifie personne nommee par le Minist.re 

en vue de la delivrance des patentes, dont 10 nom est publie 

au Jour.nal Officiel des Nouvelles-Hebrides 

"rlfinistre" signifie le r<linistre actuellement responsable des affaires 

entrant dans le cadre de ce Reglement ou tout llfinistre agissant en 

son nom. 

"personne", sauf dans le present Article signifie une personne 

morale ; 

"bateau" signifie tout vaisseau non manoeuvre par des avirons ou 
des rames capable de transporter sur l'eau des personnes ou des 

choses 

2. Nul ne peut s'adonner au commerce c5tier sans avoir obtenu une 

patente delivree par l'l~ent des Patentes. 

3. (1) Toute personne desireuse de pratiquer le Commerce c5tier doit 

adresser illle denande dans la forme requise, a l'Agent des 

13 . . . 1 . .. 
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·Pstontss, on y joignant 10 montant dos droits affer8nts 

~ la domando. 

(2) Choquo batoau dsstine au commoros cotior do it foire 

l'objot d'uno demondo distincto. 

4. (1) L'Agent dos Potontes pout fixer los conditions at los 

1imitotionc d'uno patents. 

(2) Touts patento d61ivroo conform6mont nu porographo (1) 

ci-dossus doit montionnor 1a pclriodo pour loqu.olle 0110 

est accord60. 

5. L'Agont dos Potontus pout oxigur du domandour los informations 

suivantos concornant 10 bateau et 1a natura du comma roo pour 

loquo1 il sollioito une patents g-

a) le typo dos marchandisos a vondra 

b) los prix do gros ot do detail dos marchandisos 

c) los quantites vonduos au 11 vondro 

d) los voyages offectuos ou ~ ontrcprendro. 

6. Lorsquo 10 demandeur no fournit pas las informations roquisos 

au lorequo l'Agont dos Patent as ostimo cos informations ino

d6quatos i1 pout, on porsonno ou par l ' int6rm6diairo dlun 

do ses agonts f 

a) proc6der ~ 1a rechercho du bateau pour loquol une 

patonto a 6t6 d61ivroo au qui fait l'objot d'uno 

domando do patonto ; 

b) oxigElr dG touto porsonno concernoe los documonts mari

times, comptablos at autros aff6ronts ~ l ' utilisation 

du batoau pour 10 commorce c8tior actuol au 

futuro 

7. (1) L I "gont dos Patontos pout retiror unu patonto s' il 

ostimu quo son titulciro n'n pas obs~rvu los conditione at las 

mstrictiono·d~ cotta patente. 

14 
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(2) La rotrmit de 10 potonto, aux tormos du poragrapho 

(1) oi-dossus prond offat dons un dolai do 15 

jours a oomptor do 10 dote do notifioation au 

ti tul:Jiro. En oas d' oppel, oonformomont a l'iirtiolo 

8, dons un dolai de 7 jours a oomptuD do In datu 

do notifioation du rojot d'oppcl. 

8. (1) Lo titulairo d'unu patonto annu16u conformemont a 
I' flrtiolo 7 ci-dElsSUS pout on Clppolor au r1inistro 

dans un doloi du 15 jours suivant 10 notifioation 

du rotroit. 

(2) L'appol doit speoifier oloiromont 10 raison pour 

10quollc l'oppolont oonsid~rc 10 rotroit de 10 

potonto injustifio. 

(3) Lo Ministro pout ,-

0) rojobr l'oppol 

b) aocordor do nouvoou 10 patonto aoumiso a 
dos modifioations ou a dos additions aux 

oonditions at aux r(Jstriotions origin,,{los 

c) rondro 10 patonto a son titu1airo sons 

on modifior los conditions ut los rootrictions. 

9. Lo r~inistro pout, par notification publioo au Journal Official 

dos Nouva11os-H6bricios, oxomptor uno p·orsonno dr, I' obligation 

d'obtonir uno pntunto do commorco cotior~ sous r6sorvo dos 

conditions qu l i1 d6tormino. 

~ O. La r~inistro pout pronciro doe d6crots d I application compctib1as 

avoc 10 pr8sont R"glomont. NOl10bstont 10 gun(;rnlitu dos 

articles procodont, ces decreta pouvont 

0) proscriro In forma das pntontoG 

b) d6torminor 108 droits 8 pnyer a l'obtontion 

d'unG potonto ou nnnuollement ou dans 1es deux css. 

15 
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11 • Toutc personno 

0) controvonant a tnuto disposition du pr6aent 

Reglomont ~ 

b) so livront au commorco c~tior Bans patonta 

«{-HID/go -/10 

c) rofusant d' obtomj:>6ror a uno domando 16galo conform') 

DUX dispositions du pr6sont Reglomont 

d) n'obsurvant pas los conditions ot los rostrictions 

d'uno patonto accordoo aux tarmas du prusont 

R!lglomont , 

0) foisant obstacle ou tont do foiro obstoclo a 
l'oction d'un agont charg6 d'oxocutor ou do fairo 

rGslJoctor los dispositions du prosont Heglcmont 

so rend coupablo d'un d6lit at ost passiblo d'une 

amando n'~xc6dant pas 75,000 fNH; 

16 



Reglement de 1980 relatif au controle du commerce cotier 

R.C. nO 17 de 1980 

AVIS D I ENTREE EN VIGUEUR 

Le Reglement de 1980 relatif au controle du commerce cotier entrera en 

vigueur a compter du 1er mars 1981. 

L 
M. John Naupa 

Ministre des Transports, des 
Communications et des Travaux Publics 

17 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

ARRETE No.33 DE 19~1 RELATIF AU CONTROLE DU COMMERCE COTlER 

(FORMULAIRES ET DROITS) 

p~escrivant les formulaires de demande et les droits afferents 

aux patentes de commerce cotier. 

LE MINISTRE DES TRANSPORTS, DES COMMUNICATIONS 

ET DES TRAVAUX PUBLICS 

o VU les dispositions de l'article 10 du R.C. n 17 de 19HO, 

ARRETE: 

ARTICLE 1er. Le formulaire figurant"l l'annexe I constitue Ie 

formulaire de demande de patente aux fins d'application 

des dispositions de l'article 3 du R.C. nO 17 de 19HO. 

ARTICLE 2. Les droits enumeres a l'annexe II sont 

de la delivrance de la patente visee 4 

de 19HO. 

payables lors 
o 

du R.C.n 17 

ARTICLE 3. Le present arrete entrera en vigueur au 1er mars 1981 

FAIT a Port-Vila Ie 1er mars 19~1 

Ministre 

18 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

ANNEXE I 

FORMULAIRE 

Reglement de 1980 relatif au controle du commerce cotier 

Formulaire a remplir en vue de l'obtention d'une patente de commerce cotier 

1 • Nom du demandeur 
2. Nationalite: 
3. Nom du bateau 

4. Fins d'utilisation du bateau 
5. Titre de propriete : 
6. Jauge brute du bateau 
7. Type de bateau: 
8. Propulsion: 

9. Matricule officiel ou numero d'immatriculation locale: 
10. Nombre autorise maximal de passagers,Y compris le capitaine et l'equipage 
11. Date du dernier carenage : 
12. Date d'expiration du certificat de securite : 
13. Si le bateau est assure, donner les conditions et modalites de la police 

.................. 
Signature Lieu et date 

RESERVE AU SERVICE ADMINISTRATIF 

A. Observations de l'agent des patentes : ........................................ .. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

B. Acceptee/rejetee : ......•................................•. ; .......•.•.......... 

Ministre des Transports, des Communications et des Travaux Publics 

19 



Jauge brute 

Jusqu'a 10 tonnes 

De 11 a 30 tonnes 

De 31 a 100 tonnes 

Plus de 100 tonnes 

ANNEXE II 

DROITS DE PATENTE 

Liste des droits de patente pGur bateaux 

R.C. N° 17 de 1980 

des bateaux 

20 

Droits de patente 

1.500 VT 

3.000 VT 

25.000 VT 

50.000 VT 



REPUBLIQUE DE VANUATU 

AVIS 

REGLEMENT DE 1980 RELATIF AU CONTROLE DU COMMERCE COTlER 

AGENT DES PATENTES 

LE MINISTRE DES TRANSPORTS, DES COMMUNICATIONS ET DES TRAVAUX PUBLICS 

VU les dispositions du Reglement de 1980 relatif au controle du commerce co tier 

NOMME 

les personnes suivantes au poste d'agent des patentes 

Capitaine Robin Bibby 
Directeur du Service des Ports et de la Marine 

Port-Vila 

M. Joape Kuinikoro 
Mecanicien en Chef 
Service des Ports et de la Marine 

Port-Vila 

Capitaine Marcus Bochenski 

Capitaine de Port 
Luganville 
Santo 

FAIT le dix-huitiem~ jour du fevrier 1981. 

21 



REPUBLIC OF VANUATU 

The Police (Appointment of Police Service Commission) 

Order No 3,. of 1981 

To provide for the Appointment of a Police Service Commission 

In accordance with the provisions of section 9 (5) of the 
Police Regulation No '7 of 1980 I hereby make the following Order 

1. 1 hereby appoint the following persons to the Police 

Service Commission :-

Harry Collins 
M.J.R. Coakley 
George Bule 

Chairman 
Member 
Member 

2. The term of appointment of the Chairman and Members of the 
Commission shall be for two years with effect from the 
date of publication of this Order in the Gazette .• 

3. This Order shall come into force on the date of its 
publication in the Gazette. 

MADE at Port Vila on the /I ~ day Of:f'~ I 1981. 

.. 
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REPU8bIQUE DE VANUATU 

ArrtlM N"l-.de 1981 reletif au corps de police 

(Nomination de Ie commission de police) 

LE PREMIER MINISTRE ET 
MINISTRE DE LA JUSTICE 

VU Ie paragraphe 5 de l' article 9 du tI~glement Conjoint NO 7 de 1980 

ARTlCLE 1er -

ARTICLE 2 

ARTICLE :3 

A R RET E 

Les personnes suivantes sont nommees 6 Ie commission de police 

Harry COLLINS 

M.J.R COAKLEY 

George 8ULE 

President 

Membre 

Membra 

La duree du mendet du president at des membres est de deux ens a 
compter de Ie date de publication du present arr~te au Journal 
officiel. 

Le present arrBte entrera en vigueur a la date de sa publication 
au Journel officiel. 

rait a Port-Vila, Ie 11 fevrier 1981. 

\ 
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REPUBLIC Of VANUATU -------------------

MUNICIPAL RATES (DIPLOMATIC MISSIONS) ORDER 

No.35 Of 198,1 

To provide for the amendment of Rule 19 of Joint Rules No.10 of 1977 
and matters connected therewith. 

IN EXERCISE of the power contained in Section 57 of the Municipalities 
Act No.5 of 1980, I he,reby meke the following Order :-

1. The Joint Rules No.10 of'1977 is emended -

(a) By the repeal of Rule 19 and the substitution therefor 
of the following :-

"19. The person or company lieble for the payment 
of rates under the provisions of rule 1B shall 
in the first instance be the owner,of the 
property essesse'd but such owner shall, excapt, 
where property is used as a diplomatic mission 
have the right to recover the rates so payable 
from the occupier of the property by way of 
additional rent whether or not this is provided 
for in the leese or agreement under which the 
property is occupied." 

2. This Order shall come into force on the date of signatpre. 

MADE at Port Vila the 
-r 

~ ;1, day of 

~~ 
m.. '" 2 2 J~~~_ 1981 ... 

Attomey <G\am.ml. /i 
\ 
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'. 

, . 

REPlffiLIQUE DE VANUATU 

ARRETE N° 35 DE 1981RELATIF AU]( TAXES MUNICIPALES 

(MISSIONS DIPLOMATIQUES) 

portant modification de l'article 19 de l'arrete conjoint N° 10 de 1977 et 
relatif a des questions connexes. 

LE MINISTRE DE L'INTERIEUR 

VU l'article 57 de la loi N° 5 de 1980 relative aux communes, 

A R RET E 

ARTICLE 1ier. - L'arrete conjoint N° 10 de 1977 est modi fie 

a) en abrogeant l'article 19 et en le rempla~ant comme suit: 

"ARTICLE 19 - La personne physique ou morale assujettie au 

paiement des taxes imposees conforIDement aux 
dispositions de l'article 18 sera en premier 
lieu le proprietaire de l'immeuble impose; 

toutefois, et sauf si l'immeuble est occupe 
par une mission diplomatique, ledit proprietaire 

aura le droit de recouvrer les taxes qu'il 
aura payees aupres de l'occupant de l'immeuble 

au moyen d'un supplement de loyer, que ce 

recouvrement soit ou non prevu dans le bail ou 
la convention en vertu desquels l'immeuble est 

occupe. 

ARTICLE 2. - Le present arrete entrera en vigueur au jour de sa signature. 

FAIT a Port-Vila le ......•. tb .. ~k"'"; ~ .. 1981. 

App,foved 

Q\'. 
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VANUATU GOUERN~ENT 

PRICE CONTROL (PETROLEU~ PRODUCTS) (AI'IENDI'IENTl (N'J) ORDER 198.1 

To replece the schedule to tha Price Control (Petroleum Preducts) (Amendment) 

(N"2) order 1980. 

IN EXERCISE of the pOMer contained in aection 15 of \he joint Price Centrol 

Regulation N· 18 of 1974, I make the fallowing Order : 

1. The schedule to the Price Contrel (Petreleum Products) (Amendment) 

(N"2) Order of 1980 is hereby revoked e~ replaced by the schedule 

annexed hereto. 

2. This Order may bs cited es the Prics Control (Petroleum Producte) 

(Amendment) (NIJ) Order 1981 and shell come into fcrce on the 

19th day of February 1981.· 

MADE at PORT VILA. THE 18th DAY OF FEBRUARY 1981 

~INISTER OF FINANCE. 

;>IJfCVed~ 
O. • ("f .... !t-f to ..... -....... -.. ~ ...... -

Attorney Gent r81. 26 



SCHEDULE 

PART I. 

Maximum whelesale prices in VT per litre 

(: :" ) 
( PRODUCT Price delivered in Price· delivered et the ) 
( the Municipelities ef wharf in drum for the ) 
( : Port-Vila & Luganville: outer islsnds ) 

(--------------:----------------------~--------:----------------~--------------) ( : ) .. ( PETROL: 43.95 : 38.37 ) 

(--------------:--------------------------~----:----------~--------------------) ( DIESEL OIL : 34.04 28.46) 
(: : ) 

(--------------:---------------------~~------~:-------------------------------) ( LIGHTING ) 
( KEROSENE : 37.51 I. 31.93 ) 
( : ) 
( ) 

pART ll. 

Maximum retail prices in VT per litre 

( ) 
( PRODUCT : PRICES ) 
(-----------------------:-----------------------1 
( ) 
( PETROL : 50.00 ) 
(-----------------------:-----------------------) 
( ) 
( DIESEL OIL I 38.00 ) 

(-------------~---------:-----------------------) ( ) 
( LIGHTING ) 
(KEROSENE 42.00) 
( ) 
( ) 
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GDUVERNEMENi DE VANUATU 

ARRETE N°, 36, DE 1981 

l'1odifiant l' annexe Ii l' arri3t1!i N° ·6, de 1980 

VU l'Article 15 du R~glement Conjoint N° 18 de 1~74, 

Le Miniatre des finances 

ARRETE 

ARTICLE I. L'annexe Ii l'ArdU n·~"~ •• de 1980 est annuUe et remplacl!ia par 

l'annexe au preaent Arri3t~. 

ARTICLE II. La pr~eent Arri3t~ qui prendra erfet Ii c •• pter du , 19, ". fl!vriar 

1981 eera publi~, enregietr~ et commun1qu~ partout o~ beeein sera. 

fAIT Ii PORT VILA, LE ., .1.£>.0 '. 

Approved 

18/2/81 

fEVRIER 1981 

'LE MINISTRE DES fINANCES, 

28 
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ANNEXE 

Prix maximum da vante en groB par litre an Vatu de l'essence du mazout at du 

petrole lampant. 

PROOUITS 

. . 
Livre dans la perim~tra 
des municipalites de 

. . 
Livre en fOt a quai 

• destination des 11es 

) 
) 
) 

( : Port-Vila at Luganville : ) 
(-------------:-------------------------------:-------------------------------) 
( ) 
( ESSENCE: 43,95 : 38,37 ) 

(-------------:--------~----------------------:-------------------------------) ( : ) 
( PlAZOUT: 34,04 : 28,46 ) 

(-------------:-------------------------------:-------------------------------1 
( ) 
( PETROLE : ) 
( LAI'IPANT 37,51 : 31,93 ) 
( : ) 
( ) 

Prix maxima de vante au detail par litre en Vatu de l'eseence, du mazout at du 
petrele lampant. 

( I ) 

( PROOUITS : PRIX ) 

(-----------------------:-----------------------) 
( ) 
( ESSENCE : 50,00 ) 

(-----------------------:-----------------------1 
( ) 
( PlAZOUT : 38,00 ) 

(-----------------------:-----------------------) 
( : ) 
( PET ROLE : ) 
( LAMPANT : 42,00 ) 
( : ) 
( ) 
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RZPUBLIC OF ViL~ATU 

In acccrdance with Clause 6 of the Land Reform (Rural Lane) 

(110.2) Order No. 14 of 1980, I appoint the fol101,ing persons as 

members of the Rural Land Corporation. 

IiIartin TAI'LA.TA ••••••••••••••••• Chairme..n 

Iolu 1;.BBIL 

.J 0 b It.UJIlSA 

.................... 

.................... 
Deputy Chairman 

Hember 

Nart.in ADAI! •••.•...•••..•..••• Hember 

Th:is e.ppointment replaces the first one signed on the fourth 

of :December 1980 due to changes of office between "'lessrs. Ioln ABBIL 

8J1ct ~Tartin Till'IATA. 

Dated the 

Thomas Ruben Seru 

Hillister of Lands 
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REPOllLIQ,UE DE VANUATU 

La Ylinistre des Affaires Foncieres 

Vu l'J.lJ:ticle 6 de l"Arrate Ho. 14 cle 1980 relatif a. 
1," :lefo=e fonciere (Ter:ces rurales) (2). 

}16mme lee personnes sui vantes membre de l' Office de Gestion 

]\:)nciere. 

Nartin TAHATA •••••••••••.•••. President 
Iolu Al3B!L 

Job DALE8.1J. 

.. .. -.............. . 

................... 
Vice President 

Hembre 

Nartin ADAH •••••••••••.•••••• V.:.embre 

Cette nomination remplace celIe signee Ie 4 decembre 1980 et 

la permutation de postesentre H11. !oln ABB!L et Hartin T»1Il.TA. 

Fa,it Ie 

·ll:~. 
,Thomas Ruben Zeru 

Ylinistre des Affaires foncieres 
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GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF VANUATU 

REGISTRY OF CD-OPERATIVE SOCIETIES 

REGISTRATION AMENDMENT 

I hereby certify thet I havethi~ day registered the 
following amendment to the original certificate of 
registration. 

No. 112 - NEill HEBRIDEAN CD-OPERATIVE 'FEDERATION LIMITED 

change of name to : 

VANUATU CD-OPERATIVE FEDERATION LIMITED 

having its office at : TAGABE, PORT VILA 

in accDrdance with aection 22(2) of Co-operstiye Regulation 

No. 11 of 1962. 

DATED AT VILA THIS 
k.. 

17 DAY OF 

tlu~a-~ 
MINISTER OF FINANCE. 

32 
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REPO'BLIQ.UE DE VANUATU 

ADMINISTRATION PO'BLIQ.UE 

1J1ENDENENT A L'EN.REGISTREr1ENT 

Je soussigne ••••••••••••••••••••••• ~ •••••••••• aeclare avoir enregistre, ala 

f presente date, l'amendement au certif.icat d'enregistrement suivant : 

1jO 112 - NEW HEl3RIDEAN CO-OPERATIVE FEDERATION LIMITED 

La denomination est modifiee comme suit 

VANUATU CO-OPERATIVE FEDERATION LIMITED 

Siege Social a : TAGABE, PORT-VILA 

Conformement a ,1rticle 22 (2) du Reglement Conjoint N° 11 de 1962. 

FAIT A PORT-VILA LE 17 FEVRIER 1981 

I//~~ 
MINIS~E~ FINANCES 
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N° 10/CF/81-RD/F.R 

A V I S 

Confomement au dispositions de l' articJ.e 15 de l' arr3t~ Conjoint nO 3 
de 1'30. le Conservateur de la Propri~te Fonciere Poi. a VANUATU inf'ome le 
publio qu'a la suite d'une deolaration de perte faite par Madame Simone SUCBET 
le 15 F~vrier 1981. le duplicata du titre nO 2945 est annule oe jour et n'a plus 
auoune valeur. . r----"-- ~--=-~--\ 

! r;t:PU8L~QUC ...: '/',:' I L 
Port-Vila. le 16 F~vri~r - ---, 

\ 

Leroau. do 1' .. :, c,'", .• \":' I 
ct (, ... "j,.."'" .. J i 

\ l G..1,j :.-2C:-I·;~S O~~:c<J -: 
I __ ~ .... Rem¥-Dehl\/8J'V8--·-
\ \:;t>~.::L>: Cr \',\;'·;U."·-,"I 

NOTICE 

Pursuant to the provisions of artiole 15 of Joint Rules nO 3 of 1930. the 
Registrar of Land Titles p.i. at VANUATU gives notioe that af ... ter a deolaration 
of loss ,made by Mrs Simone SUCBET on the 15th February 1981. the oertificate of 
title nO 2945 'is canceled to dq aDd is no longer valid. 

Port-Vila, 

~--.---.~--
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